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Duoglass esta disenado para dividir ambientes a través de dos
paneles de vidrio correderos enfrentados para conseguir mayor
apertura y un diseio contemporaneo.

e |deal para separacion de habitaciones, salones, banos y oficinas.

e Zona de paso limpia sin riel en el suelo.

e Perfil de aluminio anodizado “Silver” (AA10 ISO 7599, 10 micras).

e Galeria clipada para una instalacion rapida.

e Sujecion de la puerta mediante mordazas a presion sin mecanizacion
del cristal (vidrio templado o laminado).

e Vidrio de 8, 10 0 12 mm. hasta 90 Kg.

e Rodamientos de bolas para apertura suave.

e |nstalacion a pared.

Sistemas testados hasta 100.000 ciclos segun la norma EN1527.

Duoglass has been designed to separate rooms by two sliding
glass panels facing each other to maximize the opening space
and provide a contemporary design feature.

e |deal for partitioning bedrooms, lounges, bathrooms, offices, etc.

e Cleared passageway with no floor profiles.

e “Silver” anodized aluminium profile (AA10 ISO 7599, 10 microns).

e Clip-fixed gallery for a quick installation.

e Door secured by pressure clamps; no need for mechanized glass
(tempered or laminated glass).

e Holds 8, 10 or 12 mm glass up to 90 Kg.

e Ball bearing system for smooth opening.

* Wall mounted.

Systems tested up to 100,000 cycles as per standard EN1527.
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Duoglass a été concu pour la distribution d’espaces avec deux
panneaux en verre coulissants opposés. Il permet d’obtenir une
ouverture plus grande et une conception contemporaine.

e |déal pour la séparation de chambres, salons, salles de bain et bureaux.

e Zone de passage dégagée, sans guidage au sol.

e Rail en aluminium anodisé “Silver” (AA10 ISO 7599, 10 microns).

e Galerie clippée permettant une installation rapide.

e Fixation de la porte par des méachoires de serrage a pression sans
usinage préalable du verre (verre trempé ou laming).

e Verre de 8, 10 ou 12 mm, 90 Kg. maximum.

e Le roulement a billes assure une ouverture douce.

e |nstallation au mur.

Systémes testés jusqu'a 100.000 cycles selon la norme EN1527.

Duoglass ist dafiir ausgelegt, ein Ambiente durch zwei sich
gegeniiber stehende Schiebepaneele aus Glas abzuteilen, wobei
eine groBere Offnung und zeitgeméaBes Design erzielt werden.

e |deal zur Abtrennung von Schlafzimmer, Wohnzimmer, Badezimmern, Buro.

e Freier Durchgangsbereich ohne Bodenschiene.

e “Silver” eloxierte Aluminium-Profil. (AA10 ISO 7599, 10 Mikrons).

e Aufgeklipste Laufschienenblende fur schnelle Montage.

e Aufhangung der TUr durch Klemmbeschlage ohne Notwendigkeit der
Glasbearbeitung (Einscheiben- oder Verbund-Sicherheitsglas).

e Glas 8, 10 oder 12 mm dick und bis 90 Kg.

e Kugellager fir sanftes Offnen.

e \Wandmontage.

Systeme gemaB der Norm EN1527 bis 100.000 Zyklen getestet.
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Referencias / References / Références / Referenz

DUOGLASS DUOGLASS

Ref. ‘ Descripcion Ref. Description Unités Img.
2763 INST. DUOGLASS 60 3m V8 1 A 2763 INST. DUOGLASS 60 3m V8 1 A
2764 INST. DUOGLASS 60 4m V8 1 A 2764 INST. DUOGLASS 60 4m V8 1 A
2765 INST. DUOGLASS 60 5m V8 1 A 2765 INST. DUOGLASS 60 5m V8 1 A
2773 INST. DUOGLASS 90 3m V10 1 A 2773 INST. DUOGLASS 90 3m V10 1 A
2774 INST. DUOGLASS 90 4m V10 1 A 2774 INST. DUOGLASS 90 4m V10 1 A
2775 INST. DUOGLASS 90 5m V10 1 A 2775 INST. DUOGLASS 90 5m V10 1 A
2783 INST. DUOGLASS 90 3m V12 1 A 2783 INST. DUOGLASS 90 3m V12 1 A
2784 INST. DUOGLASS 90 4m V12 1 A 2784 INST. DUOGLASS 90 4m V12 1 A
2785 INST. DUOGLASS 90 5m V12 1 A 2785 INST. DUOGLASS 90 5m V12 1 A
3959 JUNTA SALVACANTOS 3m V8-10 10 B 3959 JOINT DE BORD 3m V8-10 10 B
3960 JUNTA SALVACANTOS 3m V8-10 2 B 3960 JOINT DE BORD 3m V8-10 2 B
2851 JUNTA SALVACANTOS 3m V10-12 10 B 2851 JOINT DE BORD 3m V10-12 10 B
2861 JUNTA SALVACANTOS 3m V10-12 2 B 2861 JOINT DE BORD 3m V10-12 2 B
3764 JUNTA SALVACANTOS H 3m V8-10 2 C 3764 JOINT DE BORD H 3m V8-10 2 C
3765 JUNTA SALVACANTOS H 3m V10-12 2 C 3765 JOINT DE BORD H 3m V10-12 2 C
2977 PF. MARCO ALU. 1 D 2977 JOINT D'ENCADREMENT BALAI 1 D
DUOGLASS

Ref. Description ‘ ‘

2763 INST. DUOGLASS 60 3m V8 1 A 2763 INST. DUOGLASS 60 3m V8 1 A
2764 INST. DUOGLASS 60 4m V8 1 A 2764 INST. DUOGLASS 60 4m V8 1 A
2765 INST. DUOGLASS 60 5m V8 1 A 2765 INST. DUOGLASS 60 5m V8 1 A
2773 INST. DUOGLASS 90 3m V10 1 A 2773 INST. DUOGLASS 90 3m V10 1 A
2774 INST. DUOGLASS 90 4m V10 1 A 2774 INST. DUOGLASS 90 4m V10 1 A
2775 INST. DUOGLASS 90 5m V10 1 A 2775 INST. DUOGLASS 90 5m V10 1 A
2783 INST. DUOGLASS 90 3m V12 1 A 2783 INST. DUOGLASS 90 3m V12 1 A
2784 INST. DUOGLASS 90 4m V12 1 A 2784 INST. DUOGLASS 90 4m V12 1 A
2785 INST. DUOGLASS 90 5m V12 1 A 2785 INST. DUOGLASS 90 5m V12 1 A
3959 EDGE SEALING 3m V8-10 10 B 3959 ABDICHTUNG KANTENSCHUTZ 3m V8-10 10 B
3960 EDGE SEALING 3m V8-10 2 B 3960 ABDICHTUNG KANTENSCHUTZ 3m V8-10 2 B
2851 EDGE SEALING 3m V10-12 10 B 2851 ABDICHTUNG KANTENSCHUTZ 3m V10-12 10 B
2861 EDGE SEALING 3m V10-12 2 B 2861 ABDICHTUNG KANTENSCHUTZ 3m V10-12 2 B
3764 EDGE SEALING H 3m V8-10 2 C 3764 ABDICHTUNG KANTENSCHUTZ H 3m V8-10 2 C
3765 EDGE SEALING H 3m V10-12 2 C 3765 ABDICHTUNG KANTENSCHUTZ H 3m V10-12 2 C
2977 BRUSH SEALING 1 D 2977 ISOLIERPF. ALU-RAHMEN 1 D
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